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ÍSSSSE Kéziratokat nem adunk vissza

A pusztulás ezer-mázsás halálszekere dübörög végig 
Qrszág-vüágon. Minden életet agyonmorzsoló kerekei az 
anyaiüld liliom-testén tátongó sebeket szakítanak Millió 
vérében fetrengő emberi test, még több millió emberi’ 
lélek fájdalom-nyögésétől viharzik a világ űr.

Minden napunk, minden percünk gyötrelmes vergő­
désben telik véreinkért, A velünk született, meg a mes­
terségesen felépített kategória-külömbségek választó falai 
rombadőltén egy közös érzés, egy közös reménykedés 
közelebb emel valamennyiünket a titokzatos, az örökös 
fenségben felettünk trónoló: Hatalomhoz. Ahhoz a ki­
apadhatatlan forráshoz, a melynek tiszta italát a hétközi 
szürkeség napjaiban szívesen cseréljük fel sekélyvizű, 
poshadt források mocsaras sarával.

A modernnek nevezett világnézletek legintranzigensebb 
hívői is megilletödve surrannak el az örök Isten imádatára 
emelt templomok kapui előtt, s a máskor ökölbe szorított, 
íojtogatásra kész kezek önkéntelenül imádságos mozdu­
latra egyenesednek.

A közös kínszenvedések nagy próbanapjaiban önzés­
sel telített lelkivilágunk tisztultabbá, emberiebbé vált.

Ily történelmi jelentőségű időpontban, — az ige be­
fogadására megérett várakozók közé — látogat hozzánk 
Os-Székesfehérvár püspöke.

A neve fogalom Magyarországon. Élete férfikorá­
ban rendeltetett helyére pásztorként, messze lobogó őrtűz­
ként magas hegy ormára. És szakadatlanul vetíti ránk 
lánglelke, lángelméje fénysugarait, hogy a kietlen sötétség­
ben megnyugtató, enyhetadó, melengető vezércsillagunk 
legyen. Apostoli önfeláldozással járja be az ország minden 
szögelletét, hogy a csüggedőkbe új erőt csepegtessen, a 
hívőket megerősítse, az elbukottakat felemelje magasröptű 
elméje varázsának csodaerejével.

AVE MAGISTER!

írásai: reveláció, — beszédei szenzáció erejével hat­
nak, s a Jegliberálisabb“ napilapok és folyóiratok kapva- 
kapnak az alkalmon, hogy nevét megemlithessék, hogy 
munkálkodásáról, műveiről Írhassanak. Egyénisége annyira 
magával ragad, hogy a kereszténység eszméinek legádázabb 
ellenfelei is a maguk emberének hirdetik őt, akit valószí­
nűleg »félreértésből‘ ismer legerősebb oszlopai egyikének, 
a magyar katholikus társadalom.

írásos műveit a stílus ritka gyöngyei ékesítik; tarta­
lomban mélyenjárók, az életet minden változatában a leg­
nemesebben irányitó útmutatással szolgálnak. Költő és 
filozófus, az egész univerzumot átölelő zseni, és a 
magyar földben gyökerező hazafi egy személyben. 
A szociális kérdések tömkelegében páratlan tájékozott s 
ideálokért élő tudós létére a mindennapi praktikus kérdé­
sek megoldására hozzáértőként bátran vállalkozik. Megküzd 
a működését meggyanúsító „jó akarók" támogatásával s 
szembeszáll az őszinte ellenfél nyílt támadásaival.

És ime most közibénk jön. Vendégül látjuk, leszáll 
hozzánk szétszórni köztünk zsenije változatos kincseit.

■ Porig alázott szívvel fogadjuk Őt, hogv megvigasztaljon 
tövis-koszoruzott anyai sziveket, hogy letörölje a férjükért, 
testvérükért aggodalmas vergődésben sínylődök könyeit, 
hogy megmutassa az utat, az élet igaz mesgyéjét mind­
valamennyiünknek.

Aranyszavai bölcseségét áhítozó, azok befogadására 
kész, az égiekhez fordított lélekkel sietünk elébe. És kér­
jük Őt: fogadja szívesen az Ö munkája gyümölcsöző 
voltáért feltörő imánkat, a mi legméltóbb köszönetün- 
ket a miért apostoli kőrútján szerény hajlékunkra 
fényt dérit.

Ave Magister! Tass Huba.

A tanítók.
Az „Új Élet“ eredeti tárcája.

Irta : Kocsis László.

Együtt beszélgettek, kuruzsolgattak egy 
kis korcsma fehér abroszos asztalánál. Két 
hónap óta az volt a rendes találkozási helyük 
minden este. Hogy meddig? Ezt már nem 
tudták.

Izmos, szép testükön már rajt feszült 
az új csukaszürke. Holnapután talán indul­
nak is. Ki tudja ? Lehet. Azért mindegyik 
vig volt, mosolygós, jókedvű. Különösen 
ma este. Tegnap jöttek meg a kétnapi 
szabadságról. Otthon voltak bucsuzkodni... 
már ha egy legényember kistanítónak lehet 
otthona. Mert bizony annak csak egy kis 
csendes, fehérremeszelt szobája szokott lenni, 
meg barna, mélyen búgó öreg hegedűje, 
egy-két intim könyve, aztán a gyerekek, 
ezek a pufók őszinte falusi lurkók. Ez az 
otthon. Ettől lehet csak elbucsuzkodni. Aztán 
még valakitől. Már kinek-kinek...

— Hát te, Józsi, miért nem mentél 
haza? Nincs bucsuzkodni valód ? Nem 
hagysz itt senkit?

Ezt egyszerre többen is kérdezték az 
asztal szélén ülő szőke, szemüveges gyerek­

től, ki eddig félénken hallgatta a mámoros, 
boldog beszedeket.

— Nincs senkim... szólalt meg csön­
desen.

A többiek erre elszomorodtak, de azért 
titkos örömmel nézegették az ujjúkon csillogó 
új arany karikagyűrűket. Szemük ragyogó 
fénybe borult. Arcukat finom, meleg pir 
futotta be. Lesugárzott homlokukról, hogy 
most készek a halálba is menni, szívesen 
rohannak ezer veszélybe, mert ujjúkon az 
a pici csillogó aranygyűrű, amely örökre 
összekapcsol két forró szivet. S ezért nem 
szomorúak, levertek, bár tudják, hogy a 
halálba masíroznak s holnapután talán már 
rögös, ismeretlen csontrafagyott galíciai 
föld borul hideg testükre...

— Ti boldogok vagytok most, tudom 
— folytatta Józsi — mert mindegyitekre 
vár valaki. Ó sejtem, most mindegyitekért 
egy fehér szív remeg az apró kis falvakban. 
Egy fehér szív... talán az öreg kántorék 
leányáé, talán jegyzőéké, talán ispánéké, 
talán a plébános bugáé... Tudom, Így van...
S ezért vagytok boldogok is, pedig bucsuz- 
kodásról jöttetek meg. Ezért beszéltetek ma 
este annyit az édes örömről, a kedves bol­
dogságról, a messze kék reményről, az el­
jövendő szép időkről...

Elhallgatott. Néhány pillanatig a füstös, 
szürke levegőbe bámult. Aztán felkelt. Föl­
vette katonaköpenyét. Előkereste sapkáját 
s remegő kezét odanyújtotta a többieknek.

— Ha kapok szabadságot, én is el­
megyek bucsuzkodni. Mire indultok, vissza­
jövök.

A kapitány kissé nyersen fogadta.
— Aztán miért akar hazamenni? Talán 

van valakije? Búcsúzni akar egy-két ismerősé­
től, a falubeliektől ? H Így je el, nem érde­
mes... nem érdemes...

— De bocsánatot kérek — mondta 
kissé fátyolos hangon — a menyasszonyom­
tól szeretnék búcsúzni.

— Úgy... akkor tessék! Egy napi 
szabadságot rendelkezésére bocsátók... De 
siessen vissza, az indulás minden percben 
várható.

...A kis vicinális fáradtan döcögött a 
januári hajnalban. Szelíd, havas lankások 
maradoztak el. Egy-egy apró hófödte falu 
el-elszaladt. A tarlók mentén kopasz, égbe- 
nyuló ezüstnyárfák ágaskodtak. Itt-ott árva 
karalok barnállottak a földek végén.

Egy ideig a vakító fehérségben szuny- 
nyadó vidéket bámulta. De nem ismert rá.
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Előadás.
Pfeiffer Miklós dr. kassai theol. 

tanár és püspöki könyvtáros Budapesten az 
Aquinói szent Tamás egyesületben „Az 
okosság (prudentia) aquinói szt. Tamás er­
kölcstanában“ cim alatt előadást tart a 
napokban, melynek egyik érdekes részletét 
itt közöljük:

Szt. Tamás, ki müveiben gazdagon 
értékesítette az előtte ismeretes ókori pogány 
és keresztény gondolkodók müveit, neveze­
tesen Aristotelest, ez utóbbi nyomán igy 
határozza meg az erkölcstant: az ember 
végcéljáról és az értelemmel és akarattal 
véghezvitt emberi cselekedetről, mint a vég­
cél eszközéről szóló tudomány.

Az emberi végcél megállapítása után 
annak főeszközéről, a helyes emberi cselek­
vésben nyilvánuló erényről tárgyal. Előbb 
azonban bemutatja a helyes emberi cselekvés 
lélektani és egyéb előföltételét.

Erényeit három csoportra osztja: a) az 
értelmi erényeket, melyek csupán a helyes 
cselekvéshez szükséges képességet, tudást 
nyújtják;

b) az erkölcsi erények, melyek az 
erkölcsileg helyes végrehajtást is szorgal­
mazzák ;

c) végre az isteni erények, melyek 
közvetlen a természetfölötti célra irányítanak.

Az okosság (prudentia) egyszerre ér­
telmi és erkölcsi erény: értelmi, amennyi­
ben a helyes végrehajtás elméletét nyújtja 
és gyakorlati, amennyiben a helyes végre­
hajtást eszközli is.

Az okosság föladata mindenkoron meg­
állapítani és végre is hajtani azt, ami célunk 
szempontjából a mindenkori jelen konkrét 
esetben és az összes ép fönforgó körül­
ményeket tekintetbe véve, helyes, célravezető. 
A tökéletes okosság magát az ember valódi 
végcélját munkálja, még pedig helyes, tö­
kéletes módon, a tökéletlen okosság nem

teljesen rendezett akár a cél, akár az esz­
közök körül, a hamis okosság az ember 
valódi célja, rendeltetése szempontjából 
helytelen célra törekszik.

Az okossághoz szükséges visszaemlé­
kezés a múlt tapasztalataira, a konkrét tény­
állás helyes megértése, tanulékonyság, 
gyors és helyes eligazodás, helyes követ­
keztetés, előrelátás, körültekintés és óvatos­
ság. Érvényesülnie kell az okosságnak 
nemcsak az egyéni, hanem a családi és 
állami életben, nem utolsó helyen a hon­
védelemben.

A tulajdonképeni okos végrehajtást a 
kellő megfontolás és a helyes ítélethozatal 
a mindenkori konkrét tennivalóra nézve kell, 
hogy megelőzze.

A Szentlélek természetfeletti kegyelem­
ajándékai közül különösen a tanács aján­
déka függ össze az okossággal. Vannak 
bűnök, melyek szemlátomást ellentétben 
vannak az okossággal. Ilyenek az oktalan­
ság, az elhamarkodás, helytelen vakmerő­
ség, meggondolatlanság, állhatatlanság, ha­
nyagság. Főforrásuk a helyes gondolkodás 
föakadálya az érzékiség. Más bűnök az 
okosságnak bizonyos látszatával bírnak. 
Ilyen a testi okosság, mely túlzottan haj- 
hássza a földi javakat, továbbá az álnokság, 
fortélyosság és csalás, melyek ügyesek a 
a végrehajtás mikéntjére nézve, azonban 
erkölcsileg helytelen célra törekszenek, vagy 
helytelen eszközökkel élnek.

Szt. Tamás egész életében a valódi 
okosságot tanította s saját életében meg is 
valósította. Ezért joggal mondhatjuk róla 
egy kortársa nyomán: „prudentissimus fráter 
Thoms." *____
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A bukovinai román légió harcai az 
oroszokkal. .

Gurahumora, márc. 4. Mélyen bent a 
stulpikányi hegységben, a Sucha völgyében 
néhány ezer orosszal román légionáriusok 
nagyobb ütközetet vívtak. Az oroszok a 
hegyekről tüzelő légionáriusok ellen több 
ágyút vonultattak fel. Hasonló harcok for­
dultak elő a Frasin Buksojában is, ahol a 
légionáriusok két napig harcoltak az oroszok 
ellen, megoldva azt a feladatukat, hogy az 
oroszok előrenyomulását feltartóztassák. A 
román légionáriusok jól célzott lövésekkel 
veszteségeket okoztak az oroszoknak, innen 
magyarázható, hogy az oroszok azon a 
vidéken oly elkeseredett dühöngéssel garáz­
dálkodtak.

Az oroszok, akik folytatják vissza­
vonulásukat, lassankint kiürítik a Dnjeszterig 
elterülő egész terepet. Itt csak kisebb őr­
járatok között folynak jelentéktelen harcok.

Stanislau környékéről menekülnek 
az oroszok.

Krakó, márc. 5. A Nova Reforma 
jelentése szerint a Stanislau körüli hely­
ségekből az utóbbi időben nagy sietséggel 
menekülnek az orosz hivatalnokok és az 
orosz tiszteknek ott időző családtagjai. Az 
oroszok ezenkívül sietve szállítják Orosz­
ország belsejébe a Galicia délkeleti részé­
ben rabolt lakásberendezéseket, hadizsák­
mány ürügye alatt.

Német hivatalos jelentés a prasznyszi 
viszavonulásról.

Berlin, márc. 4. A Wolff-ügynökség a 
főhadiszállásról a következőkről értesül:

Az igaz, csak egyszer járt erre. Egy nyáron... 
akkor még képző volt. A másodikat végezte 
és helyettesített egy beteges kántort. Ennek 
most már öt éve... Régen volt, talán igaz 
sem volt.. Ábránd az egész... S most 
újra erre járatos a^ útja. Mit akar erre ? 
Menyasszonyától búcsúzik el ? Hirtelen 
zsebébe nyúlt, zizegő fehér selyempapirba 
göngyölgetett kis csomagolt vett elő. Ki­
bontotta. Két csillogó karikagyűrű feküdt 
előtte. Az egyik kisebb volt, mint a másik. 
A kisebbik lesz az övé... a menyasszonyé, 
a beteges kántor lányáé, Maráé...

A vonat döcögött, fuldoklóit, nagyokat 
fújt. Aztán megállt. Egy kis vöröstéglás 
állomáshoz értek. Erre már ráismert. Még 
négy állomás és megérkezik.

Újra emlékezni kezdett a régi nyárra. 
Nagyon szép volt. A kis falusi mesterház a 
templom mellett húzódott meg. Kissé ha­
sonlított a falusi kúriákhoz. Tiszta, rendes, 
nagyudvaros épület. Nagy-nagy virágos 
kerttel. Az ö ablaka, a kertre nézett. Mennyi 
virág volt akkor mindig asztalán. Mara 
minden reggel tele rakta az öblös vázákat.

— Ma-ra... Ma-ra... Ma-ra... kat­
togta a kis vicinális kereke. Mara... Mara... 
Akkor tizenhatéves volt. Barna, nagyszemii,

csendes természetű leányka. Mindig élénk 
piros volt az arca s a kék ruhához oly jól 
simult fehér köténye. Hogy magszerették ők 
akkor egymást! Bolondos, gyerekes, áhita- 
tos tiszta szerelemmel. Hányszor akarta 
azóta fölkeresni a régi tanítóházat, hányszor 
szeretett volna úgy szeretni, mint azon a 
nyáron. Ma végre teljesedik óhaja.

Boldog volt. Már nem is tűnődött, 
nem is emlékezett, csak nézte, bámulta a 
fehér szikrázó világot. Úgy érezte, az ő 
szivébe is a fehérország nagy csendessége 
telepedett. A boldogság.

Megérkezett. Kiszállott a vonatból.
Vígan sietett az akácos allén a kis 

faluba. Erre már minden ismerős volt. 
Minden bokor, fa, ház, ut... Semmise vál­
tozott azóta. A házak mellett a frissen hul­
lott hóban gázolt. Nyom még kevéske volt. 
A falubeliek megbámulták. Fürkészve nézték, 
köszöntötték, de nem ismerték föl. Háta 
mögött sokszor hallotta a suttogást:

— Valakinek hirt hozott... szabadság­
ról gyüliet.. !

Már látta a kis tanítólakást is. Gyerek- 
zybongás ütötte meg fülét. Megszaporázta 
lépéseit. Ekkor eszébe jutott, valamit kell

majd mondania, ha belép. De nem tudott 
semmiben se megegyezni. Már ekkor ott 
állt a nyílt folyosón.

Bekopogtatott.
Tessék — hallattszott belülről. 

Csengő, ezüstös női hang volt.
Belépett. Nem ismert rá Mara, a régi 

kis tizenhatéves tanitóleány. Bemutatkozott.
Józsi, maga az? Katonaruhában? 

— kérdezte örömbe borulva.
— Én vagyok, Mara.
— Eljött hozzánk ?

Eljöttem ... búcsúzni... és... és.. •
Nagy csönd.
Közben Józsi előkereste a kis selyem­

papirba burkolt csomagot. Szétnyitotta és 
Mara elé tartotta.

— Magának hoztam az egyiket Mara. 
Válassza ki és fogadja el tőlem.

S inig Mara a pici csillogó karika­
gyűrűt kiválasztotta, néhány súlyos könny­
cseppje ráhullott Józsi erős, a fegyverfor­
gatásban megedzett kezére.

Újra csönd. A régi kékzománcos íah 
óra hangosan ketyegett. Odakünn szállin­
gózni kezdett a hó. Nagy-nagy bolyhos 
pihékben...

WWW

J Szalámit, sajtot, akácmézet, Pilseni Bürgerbráu- 
sört, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb

j minőségben jutányos árban ajánl

Gruber János
csemegekereskedő Megyei telefon 375.

Sopron, Várkerület 107 a szám.
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Miután egyik hadtestünk az erős 
támaszponttá kiépített Prasznysz-erődöt cso­
dálatraméltó vitézséggel elfoglalta, e keleti 
irányból előnyomult hadtestre a helyzet itt 
egy napon annyiban kritikussá vált, hogy 
három orosz hadtest a német szárnyakat 
keletről, délkeletről és délről megtámadta 
és a győzelmes hadtestet arra indította, 
hogy visszakanyarodva álljon szembe a túl­
erővel. Ez alkalommal a hadtest egyes 
részeit erősen megtámadták. Nagyobb számú 
sebesültet, akik a szomszédos községben 
voltak elhelyezve, nem lehetett idejekorán 
hátraszállitani.

Az oroszok nem voltak képesek a 
visszakanyarodás nyugodt folyamatát meg­
zavarni és elvesztették az érintkezést a német 
hadtesttel. Ebből kiderült, hogy az oroszok 
támadásai alkalmával sokat vesztettek.

Közben a helyzet a német erősítések 
megérkezése után ismét megjavult. Az 
egészen jelentéktelen orosz eredmény össze 
sem hasonlítható az azt megelőző német 
rohammal Prasznysz ellen, amikor mi tíz­
ezernél több foglyot ejtettünk és sok hadi­
szert zsákmányoltunk. Ha az oroszok azon 
fáradoznak, hogy ezt az eredményüket ép 
oly hosszú, mint hihetetlen jelentéseikkel 
figyelemreméltó fegyverténynek tüntessék 
fel, úgy ebből csak az a hiábavaló eről­
ködés derül ki, hogy az általános figyelmet 
elfordítsák a 10. orosz hadseregnek a mazuri 
téli csatában való megsemmisítő vereségéről.

A Dardanellák bombázása.

Rotterdam, márc. 5. Athénből érkező 
jelentések szerint az angol—francia flotta 
csütörtökön több óra hosszat bombázta a 
Dardanellák elörészében levő belső erődö­
ket. A flotta támadásra készült a kisázsiai 
parton levő Beirut ellen is, ahol körülbelül 
20.000 főnyi török hadsereg van össze­
gyűjtve. Az angol és francia flotta rend­
kívüli erőfeszítéseit itteni tengerészeti 
körökben nem nagy optimizmussal kisérik. 
Azt hiszik, hogy csak a szoros elörészein 
lehet sikereket elérni, magában a szorosban 
azonban, különösen a szűk részeken, az 
angolok előnyomulása lehetetlen. A nagy 
flotta támadásnak ugylátszik csak politikai 
jellege van és főleg az a célja, hogy 
Törökországot megfélemlítse és egyptomi 
akciójában zavarja. Van Dyl.

Török hivatalos jelentés a kaukázusi har­
cokról és a Dardanellák bombázásáról.

Konstántinápoly, március 5. (Magyar 
távirati iroda) A főhadiszállás jelenti: A 
kaukázusi arcvonalon egyes előőrsök har­
caitól eltekintve, semmi sem változott. A 
többi arcvonalról sincs említésre méltó je­
lenteni való. Az ellenséges flotta ma egy 
'öeig tüzelt a Dardanellák bejáratánál fel­
állított ütegeinkre, de eredmény nélkül.

Az entente osztozkodik Törökországon.

Bécs, március 5. Athénből jelentik 
a Südslavische Korrespondez-nek: Amaz 
a,igo! forrásból származó hírekkel szemben, 
f,0gy a londoni kormány még mindig 
r;|gaszkodik a Dardanellák és Konstanti­
nápoly nemzetközivé tételéhez, itteni jól 
informált politikai körökben határozottan 
állítják, hogy Oroszország már megkapta 
Anglia és Franciaország hozzájárulását,

Konstántinápoly birtokához. Anglia ezzel 
szemben Egyptomnak és déli Perzsiának, 
továbbá Palesztinának, Arábiának és Mezo­
potámiának lenne kizárólagos ura.

Elpusztult gőzös.

Hamburg, március 5. Londonból táv- 
iratozzák: Folkestonetól körülbelül két mért­
föld távolságra nyugat felé egy félig el- 
sülyedt gőzös roncsai és árbocai merednek 
ki a tengerből. Részletes jelentések még nem 
jöttek Folkestoneból, de majdnem bizonyos, 
hogy ez a gőzös, amelynek nevét sem 
tudják, a tengeralatti háború áldozata.

Eltűnt angol hajó.

Rotterdam, március 5. A Ketchyes 
nevű angol gőzös, mely január 25-én indult 
el Sidneyből Barnstpale felé, ügylátszik el­
tűnt, mert azóta sehol sem jelentkezett. 
Valószínűnek tartják, hogy aknára futott.

A Thoradis sorsa.

Rotterdam, március 5. Londonba ellen­
tétes jelentés érkezik a weymuthi kikötőbe 
állítólag megérkezett Thoradis gőzösről. Az 
egyik jelentés szerint a Thoradist, amely 
jelenleg egy manchesteri cég tulajdona, de 
eredetileg norvég hajó volt, egy német 
tengeralattjáró megtorpedózta és súlyosan 
megsértette. Más jelentés szerint azonban 
a Thoradis nekirohant a német tengeralatt­
járó hajónak és azt támadásának megszün­
tetésére kényszeritette. A Syrennan Shipping 
nevű angol hajózási lap, amely 500 font 
sterling jutalmat tűzött ki azon angol hajó 
legénységének, amely először fog sikeres 
támadással fellépni német tengeralattjáró 
hajó ellen, hir szerint a Thoradis legénysé­
gének adja ki a dijat. Az illető lap hasonló 
célra még 616 font dijat tüzöt ki. V. D.

Az elpusztult Gorlice.

Krakó, márc. 5. A Piast cimü lap 
szomorú képet ad az oroszok által meg­
szállott Gorlicéről és környékéről. A város­
ban magában rettenetes a pusztulás és még 
rettenetesebb a nyomor. A sürü harcokban 
a békés lakosság közül is sokan elestek és 
megsebesültek, a házak nagy része romok­
ban hever. Gorlice mellett Siariban Blugos 
volt lengyel miniszter kastélya teljesen el­
pusztult. A kerület lakosságának egy része 
a szomszédos Górni Siariba menekül, a 
melyet már a mi csapataink tartanak meg­
szállva, ide Neusandecböl élelmiszert vittek. 
Gorlice mellett a hires nafta-finomitóban 
Mariampolnál a minap nagy tűz ütött ki 
és hir szerint valamennyi petróleumtartály 
elpusztult. N.

A Zeeland aknára futott.

Rotterdam, márc. 4. A Zeeland aknára 
futott. A robbanás öt embert megölt.

A Zeeland most a White Star Line 
lobogója alatt személyszállító szolgálatot 
teljesített Liverpool és canadai Halifax 
között. A 11.904 tonna tartalmú hajó azelőtt 
Antwerpen és Newyork között teljesített 
szolgálatot, a belga-angol Red Star Line 
zászlója alatt.

A háborúban csapatszállitásra is fel­
használták. V. D.

3. oldal.

Félnek az angolok Hlndenburgtól.
Amsterdam, márc. 3. A londoni Daily 

Express február 27-iki száma, mely csak 
most érkezett ide, azt jelenti, hogy a német 
—orosz határon a harcok némileg enyhülni, 
a német—francia határon és a flandriai 
harctéren viszont a harcok előreláthatólag 
erősödni fognak. A londoni lap értesülése 
szerint, amelyet állítólag Brüsszelből kapott, 
már is megerősítették a németek nyugati 
seregeiket, sőt méltán tarthatnak az angolok 
attól is, hogy Hindenburg maga is meg fog 
jelenni a nyugati harctéren már a leg­
közelebbi jövőben. A londoni lap egész 
közléséből nyilvánvaló az angoloknak az a 
félelme, hogy nyugaton nagy és erős offen- 
ziva indul meg, amelynek Hindenburg lesz 
a vezető szelleme.

György herceg a francia hadseregben?
Szófia, márc. 5. A belgrádi lapok, a 

melyek ez idő szerint Nisben jelennek meg, 
hírül adják, hogy György herceg, aki tudva­
lévőén a francia Riviérán üdül, már vissza­
nyerte az egészségét 'és e hónap 14-ikén a 
francia hadseregbe lép be. B. T.

Reims folytonos bombázása.
Rotterdam, márc. 5. A francia hiva­

talos jelentés kiemeli, hogy a németek 
szerdán egész napon át folytatták Reims 
bombázását, Minden három percben lecsap 
gránát, amely nagy pusztításokat okoz.

Az „Uj Élet" előfizetési ára:
Negyed évre...................................... K 2-—
Fél évre..............................................K 4"—
Egész évre..........................................K 8-—
Egy hóra 70 fillér. Egyes szám ára 8 fillér.

Hírek.
A megyés püspök intronizációja.

F e t s e r Antal győri megyéspüspök a na­
pokban értesítette Balics Lajos dr. káptalani 
helynököt, hogy mivel a pápai bullák meg­
érkeztek, székfoglalóját március 25-ikére, 
Gyümölcsboldogasszony ünnepére tűzte ki. 
Megyéspüspökünk a háború miatt minden 
külső ünnepség mellőzését kívánja, csupán 
a székesegyházban lesznek a szokásos előirt 
szertartások. Az ünnepségen konventünk 
képviseletében Kretschy Sándor dr. elnök, 
Zehetbauer Ottó dr. prépost-plébános, a 
káptalan képviseletében Páder Rezső prépost 
fognak résztvenni.

Lelkigyakorlatok. Prohászka Ottokár 
dr. püspök ur katolikus lelkigyakorla- 
t o k (nem háborús konferencia-előadások) 
megtartására kéretett föl, azért ragaszkodunk 
minden egyszerű kiváncsiskodás ellenére 
ahhoz a megállapodásunkhoz, hogy csakis 
az általunk meghívott vendégek vehetnek 
benne részt. A kongregációk elnöke.

Töpler Kálmán dr. polgármesterünk 
Spitzer József kereskedelmi tanácsos 
kíséretében néhány napot Budapesten töl­
tött s ez idő alatt a liszt és más városi 
ügyek elintézésében járt a minisztériumban.

Áthelyezések. Az igazságügy miniszter 
Ede rer István dr. győri kir. törvényszéki 
jegyzőt a soproni törvényszékhez helyezte át, 
ugyané minőségben. — Balics Lajos dr. 
püspöki helynök Mentes Mihály győri 
káplánt Mosonszentjánosra helyezte át.

Orvoshelyettesités. Baá n Endre dr. 
főispán a nyugalomba vonult Lendvai 
Pál dr. orvos helyébe, Max József dr. 
nagymartom orvost rendelte ki Csepregbe.
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Hősi halál. Thurner Ferenc a 12. 
számú ;cs. és kir. gyalogezred századosa, 
városi főszámvevőnk fivére az északi harc­
téren elesett s múlt hó 16-án temették el 
Sulosovában.

A Vörös Kereszt Egyesület most 
megválasztott elnöknője: Lóskay Gáborné 
Baán Endre dr. főispán elnök kíséretében, 
a napokban látogatta meg az Irgalmas Nő­
vérek zárdájában levő Vörös Kereszt-kór­
házat s nagy elismeréssel nyilatkozott az 
ott észlelt példás ápolásról és nagy rendről.

Halálesetek. (Csorna.) Részvéttel ér­
tesülünk, hogy id. Ehrenwerth Hugóné f. hó 
3-án Bécsben elhunyt, ahova betegsegere 
gyógyulást ment keresni. Az elhunytban 
Ehren wert h Hugó, a harctéren küzdő 
csornai igazgató-tanitó édesanyját gyászolja.

Nemkülönben fájdalmasan érint ben­
nünket, hogy Frank Jánosné sz. Schwarz 
Anna, — Frank János doborjáni tanító 
neje, — folyó hó 5-én hosszas szenvedés 
után’ elhunyt. A család a következő gyász- 
jelentést adta ki: „Alulírottak fájdalomtól 
megtört szívvel tudatják, hogy a forrón sze­
retett feleség, illetve gyermekük és testvé­
rük: Frank Jánosné sz. Schwarz Anna, 
hosszas, legnagyobb türelemmel viselt be­
tegség és a halotti szentségek ájtatos fel­
vétele után, életének 27-ik, boldog házassá­
gának 8-ik évében e hó 5-én az Urban el­
hunyt. Drága halottunk földi maradványai 
folyó hó 7-én d. u. 4 órakor fognak be­
szenteltetni és a doborjáni sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szt. 
miseáldozat e hó 8-án lesz megtartva. 
Doborján, 1915. márc hó 6-án. Béke ham­
vaira. Frank János tanító mint férj, Schwarz 
Ágost és neje Raffel Borbála mint szülök, 
Schwarz Mária, Auguszta és József mint 
testvérei.“

Zitterbarth Ödön csornai járási 
állatorvos 4 hónapos kis Pisti fia folyó 
hó 2-án, — Kelemen Mihály vármegyei 
hajdú 6 éves Mariska leánykája f. hó 4-én 
meghalt Sopronban.

Lieh ti Pál közismert soproni hentes 
mester szerdán, f. hó 3-án, élete 41 évében 
elhunyt. Felesége Kheim Zsófia s három 
gyermeke gyászolják. __

Temetés. Thurner Ágoston pénzügyi 
számvizsgáló temetése f. hó 5-én volt nagy 
részvét mellett. Az engesztelő szent mise 
áldozatot szombaton mutatták be a Minden­
hatónak, a Szt.-Lélek templomban.

A Soproni kaszinó egyesület f. hó 
21-én délelőtt 11 órakor tartja évi közgyű­
lését. A napirend a következő: Elnöki meg­
nyitó s évi jelentés, a számadás ismertetése 
s a költségvetési előirányzat 1915. évre, 
esetleges indítványok, amelyeket 8 nappal 
előbb be kell jelenteni, igazgató, helyettes 
igazgató, számvizsgálók s választmányi 
tagok megválasztása.

A Soproni Ügyvédszövetség a pol­
gári perrendtartásról rendezett sorozatos 
előadásán a mai napon Östör József dr. 
vármegyei alügyész beszélt az „Ügyvédek 
és a velük kapcsolatos rendelkezések"-röl 
nagy jogász közönség előtt.

A Frankenburg Irodalmi Kör már­
ciusi ünnepélyét ezúttal a vármegye- 
háza nagy termében tartja folyó hó 15-én 
d. u. 5 órakor. Az ünnepi beszédet K a p i 
Béla körmendi lelkész tartja, zongorán 
pedig Wasilkowszky Ida fog közre­
működni.

A linzi püspök meghalt tífuszban.
Linzből jelentik: Dr. Hitt may er Rudolf 
linzi püspök aki kiütéses tífuszban betege­
dett meg, — mikor nemrég a szerb és 
orosz hadifoglyok táborát látogatta meg — 
ennek folytán tegnap reggel meghalt.

Az I. soproni népkonyha egyesület 
évi jelentése. A Sopronban oly áldásosán 
működő 1. népkonyha egyesület évi jelen­

téséből közöljük az alábbiakat: A nép­
konyha az alapítás óta nem örvendett oly 
nagy forgalomnak, mint az 1914. évhen. 
Augusztus 12-től szeptember végéig, ami­
dőn a hadbavonultak családjai még nem 
kapták meg a segélyt, a népkonyhát főleg 
azok a gyermekek és felnőttek vettek 
igénybe, akik a város közönségétől ily 
célra szolgáló jegyeket kaptak. Oly tevé­
kenységet fejtett ki a népkonyha ebben az 
időben, amilyent senki sem mert remélni.
E téren az érdem a gazdasszonyt illeti, aki 
jóakaratával, rendkívüli szorgalmával, támo­
gatva az alkalmazottaktól s néhány hölgy­
től, kiváltképen Guóth úrnőtől s leányától, 
minden igényt kielégített. S mikor ezek a 
vendégek lassanként elmaradtak, jöttek a 
katonák, sok egyéves önkéntes is, kivált 
vacsorára. Utóbbiak ismételten is elismerés­
sel nyilatkoztak a kitünően s olcsón elké­
szített ételekről. A zárószámadás augusztus 
havában oly kedvező volt, hogy minden 
számlánkat kiegyenlíthettük, sőt a Baten- 
berg-féle 100 K-ás és a Stotz kanonok-féle 
50 K-ás hagyományokat, összesen 150 K-t 
a takarék pénztárában helyezhettük el. Ez 
idő óta azonban az összes élelmi cikkek 
ára szörnyen emelkedett ezért különféle 
korlátokat emeltünk. Gombóc főzést telje­
sen megszüntettük, újabb, olcsóbb ételeket 
hoztunk forgalomba s mindezt abból a 
célból, hogy az árak emelését elkerüljük, 
de hiába, a legszükségesebb élelmi szerek 
árai annyira emelkedtek, hogy ideiglenesen 
az összes árakat föl kellett emelnünk, mig 
normális árak következnek be az élelmi 
szereknél. Ha az árak e rendkívüli emel­
kedése nem következett volna be, az 1914. 
év a népkonyha legkedvezőbb évei közé 
tartozott volna. Adományokban ez évben 
1421 K 20 f folyt be, holott a múlt évben 
csak 941 K. A tagsági dijak — annak 
dacára, hogy számos nagyobb összeg el­
maradt — ez évben is elérték a múlt évi 
összeget, t. i. 1712 K 80 fillért. Amint a 
vagyoni kimutatásból látható, a népkonyha 
vagyona 312 K 45 f-rel csökkent, ez azon­
ban aggodalomra nem ad okot, mert ha 
a közreműködő hölgyeknek intézményünk 
iránt tanúsított érdeklődése és szeretete 
megmarad, bátran tekinthetünk a jövő elé, 
mert akkor derék gazdasszonyunk buzdítva 
a hölgyek fáradozásaitól, igyekezni fog 
továbbra is eredményesen működni. Adja 
Isten, hogy igy a népkonyha jövője és 
emberbaráti tevékenykedhetése biztosítva 
legyen.

Példásan büntette meg a városi 
rendőrkapitányság Stuben voll Péterné 
zöldségárusnőt, aki a vöröshagyma kilóját 
64 f-ert adta el. A 3 napi elzárás és 50 K 
pénzbüntetés talán elriasztó például szolgál 
a többi árusítóknak.

A boldogasszony! fogolytábor. A
járvány még egyre szedi áldozatait nemssak 
a foglyok, hanem az orvosok körében is. 
Eddig már 12 orvos betegedett meg, köztük 
György dr. főorvos is, aki most már ve­
szélyen túl van. Az utóbb érkezett orvosok 
közül Seícsik és Weser dr. már szintén 
hivatásuk áldozatává lettek.

Árufelvétel korlátozás. A kereskede­
lemügyi m. kir. Miniszter Ur Önagyméltó- 
ságának múlt hó 26-án kelt 11667 111. számú 
magas rendefete alapján a győr-sopron- 
ebenfurti vasút és a kezelésében levő fertő- 
vidéki h. é. vasút vonalain a magyar szent 
korona országainak területén levő közfor­
galmú vasutakon érvényes üzletszabályzat 
64. $ 2. pontjához képest a fuvarozás végett 
átvett kocsirakományu áruknál, melyeknek 
azonnal való elszállítása nem lehetséges, a 
fuvarozási határidő csak az elszállítás nap­
jától veszi kezdetét. Ez az intézkedés vissza­
vonásig, de legkésőbben a háború tartama 
alatt érvényes.

Színház. Vasárnap ismét egy Szig­
ligeti darab megy, „A szökött katona“ 
énekes népszínmű. A fő női szerepet Hegyi 
Lili játsza, a címszerepet pedig Áldori 
László.

Lourdes legújabb száma valóban 
figyelmet érdemel; mert az eddigieknél 
sokkal bővebb tartalma igazán érdekfeszitő. 
Első cikke (Orvosilag elismert csoda.) Egy 
francia gróf értekezése öt orvos tudományos 
nyilatkozatai alapján egyenesen feltűnést 
kelthet. „A lourdesi viz csodája“, szintén 
orvosi véleményekre alapítva. „A lourdesi 
viz itthon is gyógyít“ különösen érdekes, 
mert nálunk Magyarországon történt.

Lourdesi szobor megmenekülése“ a csaták 
golyózápora közben. „Hadigyőzelmeink és 
a vallásosság“.,. „Elhagyta-e Őszentsége a 
Vatikánt?“ „Őszentsége a háború meg­
szüntetéséért“. Ezeken kívül apróbb cik­
kek, melyek csakugyan lekötik a figyelmet. 
Kiállítása elsőrendű, megkapó képekkel 
díszítve. Látszik, hogy fejlődik és erősödik. 
Pedig előfizetése csak évi 4 korona. Kér­
jünk mutatványszámot. Bárkinek ingyen 
küldi: Tóth János plébános, Fertőmeggyes 
(Sopronmegye).

Lapunk 14-ik számában megjelent háborús 
ima, kiadóhivatalunkban 1 fillérjével kapható.

A szedercserje thea. (Rubus fructi- 
cosus) A honvédelmi minisztérium had- 
segélyzö hivatala a múlt ősszel azzal a 
kéréssel fordult hozzánk elemi és közép­
iskoláihoz, hogy a tél beállta előtt az 
erdőkben, bokros ligetekben és sok helyen 
a szántóföldeken gyakori 3 levelű szeder- 
cserje leveleit szedjék és megszárítás után 
a hadsegélyző hivatalnak beküldjék. Lapunk 
egy munkatársa, aki a múlt őszön nagyobb 
mennyiséget gyűjtött e levelekből, most 
figyelmeztet minket, hogy a német orvosi 
körök nemcsak közgazdasági, de egészség- 
ügyi szempontból is nagyon ajánlják a 
szedercserje thea fogyasztását. A Chinában 
és Államában (Hátsó India) előforduló thea- 
cserje (Thea chinensis) levelei a koffeinhez 
hasonló természetű izgató anyagot a 
theint tartalmazzák, a szedercserje levelei 
azonban nemcsak nem tartalmaznak semmi­
nemű ártalmas anyagot, hanem bizonyos 
betegségekkel szemben gyógyítólag is hat. 
Aromája es ize pedig az előbbivel vetekedik.

Minek tömjük az orosz, angol és francia 
nagykereskedők amúgy i> bő erszényeit to­
vábbra is, mikor nekünk idehaza legalább 
is olyan theánk van? Ha a párisi divat, 
angol szövet nélkül pompásan megleszünk, 
miért ne tehetnök magunkat túl ez előité- 
leten is?! Cukorral és rummal vegyitett 
szedercserje thea igen ízletes italt ad. Aki 
élt vele, mindenki dicsérte szép aranyszinct 
és pompás izét. Azt hisszük, hogy a szeder­
cserje thea kiváló tulajdonságai a jobb kony­
hákba is utat találnak és nemcsak most, 
hanem a hakoru utáni időben nagyon 
sokan szedercserje theát fognak inni.

Újabb kihágás. Aminger Mátyásáé 
lépesfalvi asszonyt a rendőrkapitányság 2 
napi elzárásra s 50 kor. pénzbüntetésre ítélte, 
mivel a vaj kilóját 4 koronáért 
árusította.

Állatvásár. A soproni marhavásártéren 
1915. évi március 5-én felhajtatott:

Szarvasmarha:
Drb Cl.id.isi ár kilogrammonként

gyengébb min. jobb min.
Magyar fajta ökör 000 O'OO

102 Tarkaökör, hízott 116 1 *40
10 Bika 1 30 1-40

194 Kalhásznak való marha '80 •96
40 Fejőstehenek drb-kcnt 350' 700
43 Borjuk 1-40 180

Se•rtés
405 Hízott disznó 1-80 204
720 Süldő 150 V80
677 Hizlaló disznó 30' 82‘—
117 Malacok 4 — 12'—

Ausztriáira 179 darab szarvasmarhát 
szállítottak el, 4 vevő által.
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CSARNOK.
Egy kis numizmatika.

A régipénz-gyűjtőket (talán másokat is) 
bizonyára érdekelni fogják az alábbiak. Ma­
lomháza községben G. és B. gazdák kertjé­
ben egy melegebb délutáni napon a gyer­
mekek a fák alatt játszadoztak. Amint az 
egyik szilvafa alatt kis kézi kapájukkal ásni 
kezdtek, alig egy deciméter mélységben 
több régi ezüst pénzre akadtak. A pénz­
darabokat elhozták az iskolába és ott velük 
játszadozni kezdtek. A tanító kérdésére, 
mivel játszanak, megmutatták a vékony 
ezüstérmeket, aki ámúlva tapasztalta, hogy 
a fiuk közvetlen a mohácsi vész utáni idő­
ből származó pénzekkel játszanak. Elmond­
ták hol és hogyan jutottak ezen értékes 
érmekhez.

Természetesen a tanítónak az előadás 
befejezése után első dolga volt az illető 
gazdákat felkeresni és engedélyt kérni, hogy 
a kertben tovább kutasson.' Több napi 
fáradozás után figyelmesen felásták a kertet 
és a fáradozást bő siker koronázta. Találtak 
1. Ferdinánd idejéből 10 drb, Miksa idejé­
ből 5 drb, Rudolf idejéből 7 drb, Mátyás 
idejéből 11 drb, I. Lipót idejéből 10 drb 
ezüst pénzt. Ez ezüstérmek között volt 13 
drb lengyel — az egyiken 1582., a másikon 
1594. évszám látható — és 14 drb külön­
féle osztrák ezüst érem. A magyar érmek 
többjén rajta van az évszám. Pl. I. Ferdi­
nánd érmén az 1543., 1551. és 1556. év­
szám látható. A magyar pénzek másik 
oldalán szűz Mária képe látható a kis

Jézussal és köröskörül ezen írás: Patrona 
Hungáriáé, ugyanúgy, mint. a magyar taliz­
mán gyűrűkön látható.

Ugyancsak e községben szántás köz­
ben több római rézpénzt találtak a gazdák. 
Az érmek a Krisztus utáni 4. évszázadból 
valók, tehát 1600 évesek. A pénzek egyike 
Flavius Valerius Constantinus, másika Flavius 
Julius Constantinus, harmadika Gratianus 
császár idejéből való. Kilenc római typusu 
pénz annyira kopott, hogy meghatározni 
nem volt lehetséges. A környéken találtattak 
még a következő érmek: Hadrianus császár 
ezüst és nagy rézérme, Septimus Severus 
és Julia augusta ezüstpénze, Licinius (ural­
kodott 307—323) rézpénze és Konstantinápoly 
város alapítására vonatkozó rézérem. Ez 
utóbbin Róma sisakos meilképe látható e 
felírással: URBS Roma. A másik oldalon 
Romulust és Renmst szoptató nőstény 
farkas, fölötte két csillag. Lent SMNS (Ni- 
kodemia Sekunda).

A kuruc világból szintén találtatott 
néhány darab; nevezetesen 3 drb libertás 
(Pro libertate) és 2 drb poltura. Mindkettőn 
látható a magyar címer fejedelmi koro­
nával és az utóbbiakon szűz Mária karján 
a kis Jézussal, Patrona Hungáriáé körirattal, 
Mária Teréziának, II. Józsefnek és Ferenc­
nek rézpénzeiböl a megyében még rengeteg 
mennyiség található. Érdekesek I. Ferencnek 
rézpénzei az 1807-ben vert 30, 15 és 6 
krajcárosok és a kisebb 3, 1, 'h és 'U 
krajcárosok. A 30 és 15 krajcárosok kelle­
mes külsővel bírnak és már német kör­
irattal vannak ellátva.

A szabadságharc idejéből még több 
helyen lehet akadni papírpénzekre. Egy 
megyebeli izraelitától igen kedvező feltéte­

5. oldal.

lek mellett lehetett kapni több Kussuth 
bankót. Nevezetesen öt, 2 és 1 forintot és 
kincstári utalványt harminc és tizenöt kraj­
cárra. Említésre méltó, hogy az öt és két 
forintos banknotán a sorszám tintával van 
beírva és 212516, illetőleg 1806. sor­
számot visel.

Csodálatos, hogy V. Ferdinánd idejéből 
alig lehet akadni pénzekre. Nemrég Úridon 
az egyik ablakban a ház bontása alkalmával 
találtak egy ilyen szép ezüstpénzt.

Váltópénzeink között elkeveredve a 
következő idegen réz és nikkel pénzek 
jutottak egy gyűjtő kezébe: 2 drb amerikai 
cent, 1 drb norvég ore, 4 drb olasz 5, 10 
és 20 centesimi, 1 drb angol one penny és 
egy drb half penny, 1 drb romániai 10 báni, 
1 drb bulgár, 2 drb német 5 pfenninges 
nikkel pénz, 2 drb svájci 20, 1 drb 10 és 
1 drb 1 centimes, 1 drb török rézpénz, 1 
drb Napóleoni, 1 drb lombárdiai rézpénz és 
II. Józsefnek, mint belga fejedelmének réz­
pénze és mások.

E néhány vonásból lehet látni, hogy 
a látszólag értéktelen és néma pénzdara­
bokkal is el lehet szórakozni és értékes 
megfigyeléseket tenni egy vidék múltjára 
vonatkozólag. És még egy jó tulajdon­
ságukért lehet megkedvelni e kerek formájú 
öregeket: mindig igazat mondanak, meg 
lehet bízni bennök.

Numizmatikus.

Egy kifutófiu
felvétetik. Cim a kiadóban.

Használjunk hadi segély-bélyeget!

Ha’ önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­

kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, K0NYVK0TESZET ES V0NALZ0-INTEZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkészi hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kifekíisznek, úgy hogy az irás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Ferenc József-tér 3. (a városház mellett.)

»so»®»«»»«®»»"
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Piri és Székely-cég a had- 
baszalltakkal való levezés-

■ re szép és rendkívül diszkrét
■ kivitelű 1. Ferenc József és 

Vilmos császár arany dombor-
fle nyomású arcképével ellátott 
H miniatűr, 9X12 cm. nagyságú

Iá
borítékot és levélpapirost

hozott forgalomba. Ára levélpapírral 
együtt 5 fillér, 100 drb. papirkazettában 
5 kor. (Vidékre portómentes küldés.)
Kapható: Piri és Székely-cégnél Sopronban, 
Háromháztér 3. — Máhr Árpád cs. és kir. udv. 
könyvkereső, Monsberger Gottfried papirkeresk. 
Várkerület — és az összes dohánytózsdékben.

miniatűr,

áboiM

Rohonczi J.
BUDAPEST
VI., SZÍV-UTCA 4. SZ.

Parcellázó és ingatlan 
értékesítő vállalat.

Birtokok parcellázását 
saját költségeimmel 
fedezem, úgyszintén 
azok elcserélését, eset­
leg eladását csekély 
díj ellenében pontosan 
és lelkiismeretesen 

eszközlöm.

Aki házát, birtokát 
eladni vagy elcserélni 
óhajtja, forduljon 

* hozzám. E

Minden tudakozó­
dásra irodám kész­
séggel és díjtalanul 

megadja a kellő felvilágosítást

TOPFL ANTAL
diszletfestö és mázoló

Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom­
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz es költségvetés.

J

>n

Alapíttatott 1835. Alapíttatott 1835,
F

HILD LIPOT
oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-ter 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász­
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és cement-árukban.

Hirdetések e lapban sikerrel járnak!

Habermann Gyula
díszmü-, norinbergi és játékárúkereskedő

Sopron, Várkerület 81. sz,
===== Telefon-szám 371. =====

Ajánlja
nagy raktárát 
díszmű, norin« 
bergi« és játék« 
árukban.

Olcsó árak!
Figyelmes kiszolgálás!

Soproni Takarékpénztár
SOPRON
Szédienyitér 19. m
Alapíttatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

Betetek takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Ferenc József-tér 3. (Ezelőtt Háromház-tér).
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